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In the 350 years of the judges before 
this book; years characterize by the 
phrase: and the children of Israel did 
evil in the sight of the Lord. 
Obviously, the Lord said enough and 
sent Samuel, who was  the last 
judge; a good judge, who moved in 
the power of the Spirit.  
This first book of Samuel, focuses on 
3 principle people: Samuel, from his 
birth to his death, Saul, the first king 
– the people’s choice, and David, the blessed king, the 
Lord’s choice. 
 

Samuel’s warning to Israel who demanded a 

king, 
 
1 And it happened, when Samuel was old, that 

he made his sons judges over Israel. 

2 Now the name of his firstborn was Joel; and 

the name of his second, Abiah: they were judges 

in Beersheba. 

3 And his sons did not walk in his ways, but 

turned aside after money, and took bribes, and 

perverted justice. 

4 Then all the elders of Israel gathered them-

selves together, and came to Samuel to Ramah, 

5 and said to him, Behold, you are old, and your 

sons do not walk in your ways: now appoint a 

king for us to judge us like all the nations. 

6 But the idea displeased Samuel, when they 

said, Give us a king to judge us. And Samuel 

prayed to the LORD. 

7 And the LORD said to Samuel, Listen to the 

voice of the people in all they say to you: for 

they have not rejected you,  

En los 350 años de los jueces antes de este 
libro; los años se caracterizan por la frase: y 
los hijos de Israel hicieron lo malo ante los 
ojos del Señor. Obviamente, el Señor dijo lo 
suficiente y envió a Samuel, quien fue el 
último juez; un buen juez, que se movió en 
el poder del Espíritu. 

Este primer libro de Samuel se enfoca en 3 
personas principales: Samuel, desde su 
nacimiento hasta su muerte, Saúl, el primer 

rey - la elección del pueblo, y David, el rey bendito, la 
elección del Señor. 

La advertencia de Samuel a Israel que exigió 

un rey, 

1 Y sucedió, cuando Samuel era viejo, que hizo 

que sus hijos fueran jueces sobre Israel. 

2 Ahora el nombre de su primogénito era Joel; y 

el nombre de su segundo, Abías: eran jueces en 

Beerseba. 

3 Y sus hijos no anduvieron en sus caminos, sino 

que se apartaron después del dinero, aceptaron 

sobornos y pervirtieron la justicia. 

4 Entonces todos los ancianos de Israel se 

reunieron y vinieron a Samuel a Ramá. 

5 y le dijo: He aquí, eres viejo, y tus hijos no 

andan en tus caminos; ahora nombra un rey 

para que nos juzgue como todas las naciones. 

6 Pero la idea disgustó a Samuel cuando dijeron: 

Danos un rey para juzgarnos. Y Samuel oró al 

SEÑOR. 

7 Y el SEÑOR dijo a Samuel: Escucha la voz del 

pueblo en todo lo que te dicen, porque no te han 

rechazado, 
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but they have rejected Me,  

that I am not to reign over them. 

8 Like all the deeds they have done since the day 

I brought them up from Egypt even to this day, 

in that they have forsaken Me,  

and served other gods -- so they are doing also 

to you. 

9 So now listen to their voice: however solemnly 

warn them, and show them the manner of how 

the king will reign over them. 

10 So Samuel spoke all the words of the LORD to 

the people who asked of him a king. 

11 And he said,  

This will be how of the king who will reign over 

you: He will take your sons, and place them for 

himself, in his chariots, and among his horsemen; 

and some will run before his chariots. 

12 And he will appoint him captains of 

thousands, and captains of fifties; and some to 

plow his ground, and to reap his harvest,  

and to make his weapons of war, and equipment 

for his chariots. 

13 And he will take your daughters for 

perfumers, and cooks and bakers. 

14 And he will take the best of your fields, and 

your vineyards, and your olive groves, and give 

them to his servants. 

15 And he will take a tenth of your seed, and of 

your vineyards,  

and give to his officers, and to his servants. 

pero me han rechazado, 

que no debo reinar sobre ellos. 

8 Como todos los hechos que han hecho desde el 

día en que los trajes de Egipto, incluso hasta el 

día de hoy, en que me han abandonado,  

y han servido a otros dioses, también te están 

haciendo a ti. 

9 Así que ahora escucha su voz: advierte 

solemnemente, y muéstrales la forma en que el 

rey reinará sobre ellos. 

10 Entonces Samuel habló todas las palabras del 

SEÑOR al pueblo que le pidió un rey. 

11 Y él dijo:  

Así será com el rey que reinará sobre ti: tomará 

a tus hijos y los colocará para sí mismo, en sus 

carros y entre sus jinetes; y algunos correrán 

delante de sus carros. 

12 Y lo nombrará capitanes de miles y capitanes 

de cincuenta; y algunos para arar su tierra, y 

cosechar su cosecha,  

y hacer sus armas de guerra, y equipo para sus 

carros. 

13 Y él tomará a tus hijas por perfumistas, y 

cocineros y panaderos. 

14 Y él tomará lo mejor de tus campos, y tus 

viñedos, y tus olivares, y se los dará a sus 

siervos. 

15 Y él tomará la décima parte de tu simiente y 

de tus viñedos,  

y dará a sus oficiales y a sus siervos. 
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16 And he will take your male servants, and your 

female servants, and your best young men, and 

your asses, and use them for his work. 

17 He will take a tenth of your flocks: and you 

will become his servants. 

18 Then, in that day you will cry out because of 

your king whom you have chosen for yourself; 

but the LORD will not answer you in that day. 

19 Nevertheless the people refused to obey the 

voice of Samuel; and they said, No; but we will 

have a king over us; 

20 that we also may be like all the nations; and 

that our king may judge us, and go out before 

us, and fight our battles. 

21 Now after Samuel heard all the words of the 

people, he repeated them in the hearing of the  

LORD. 

22 And the LORD said to Samuel, Listen to their 

voice, and appoint them a king. So Samuel said 

to the men of Israel: Go, every man to his city. 

 

JESUS it is YOU  

 

 

 

 

 

16 Y él tomará tus siervos, tus siervas, tus 

mejores jóvenes y tus asnos, y los usará para su 

trabajo. 

17 Tomará una décima parte de tus rebaños, y tú 

te convertirás en sus siervos. 

18 Entonces, en ese día clamarás por tu rey a 

quien has elegido para ti; pero el SEÑOR no te 

responderá en ese día. 

19 Sin embargo, el pueblo se negó a obedecer la 

voz de Samuel; Y ellos dijeron: No; pero 

tendremos un rey sobre nosotros; 

20 para que también seamos como todas las 

naciones; y que nuestro rey nos juzgue, salga 

delante de nosotros y pelee nuestras batallas. 

21 Ahora, después de que Samuel oyó todas las 

palabras del pueblo, las repitió en el oído del 

Señor. 

22 Y el SEÑOR dijo a Samuel: Escucha sus voces, 

y nombra a un rey. Entonces Samuel dijo a los 

hombres de Israel: Id, cada uno a su ciudad. 

 

Aclamad al Señor 
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